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Halten Sie den Elektrotacker
immer fest und sicher in der
Hand. Vermeiden Sie es, die
Hand oder den Körper in die
Nähe der Tackerdüse zu
bringen, während diese aktiv
ist.

Always hold the electric
stapler firmly and securely
in your hand. Avoid
bringing your hand or body
near the stapler nozzle
while it is active.

Tenez toujours la agrafeuse
électrique fermement et en
toute sécurité dans votre main.
Évitez de placer votre main ou
votre corps près de la buse du
pistolet agrafeur lorsqu'elle est
active.

Tenere sempre la fissatrice
elettrica saldamente e
saldamente in mano. Evitare
di avvicinare la mano o il
corpo all'ugello della
pinzatrice mentre è attiva.

Houd de elektrische tacker
altijd stevig en veilig in de hand.
Plaats uw hand of lichaam niet
in de buurt van het mondstuk
van het nietpistool terwijl dit
actief is.

Sujete siempre la grapadora
eléctrica con firmeza y
seguridad en la mano. Evite
colocar la mano o el cuerpo
cerca de la boquilla de la
pistola de grapas mientras esté
activa.

Elektrickou sešívačku vždy
držte pevně a bezpečně v
ruce. Neumisťujte ruku
nebo tělo do blízkosti
trysky sešívací pistole,
když je aktivní.

Električnu hvatalicu uvijek
držite čvrsto i sigurno u ruci.
Izbjegavajte stavljati ruku ili
tijelo blizu mlaznice pištolja
za spajalice dok je aktivna.

Električni spenjač vedno
držite trdno in varno. Med
delom rok in drugih telesnih
delov ne približujte šobi
spenjača.

Mindig tartsa szilárdan és
biztonságosan a kezében az
elektromos tapadót. Ne
helyezze kezét vagy testét a
tűzőfúvóka közelébe, amíg az
aktív.

Lagern Sie den Elektrotacker
an einem sicheren Ort, an dem
er vor Beschädigungen
geschützt ist und nicht
versehentlich herunterfallen
kann.

Store the electric stapler in
a safe place where it is
protected from damage
and cannot be accidentally
dropped.

Rangez la agrafeuse électrique
dans un endroit sûr où elle est
protégée contre tout dommage
et où elle ne peut pas tomber
accidentellement.

Conservare la fissatrice
elettrica in un luogo sicuro
dove sia protetta da danni e
non possa cadere
accidentalmente.

Bewaar de elektrische tacker
op een veilige plaats, waar
deze beschermd is tegen
beschadiging en niet per
ongeluk kan vallen.

Guarde la grapadora eléctrica
en un lugar seguro donde esté
protegida contra daños y donde
no se pueda caer
accidentalmente.

Elektrickou sešívačku
skladujte na bezpečném
místě, kde je chráněna
před poškozením a
nemůže náhodně
spadnout.

Električnu hvatalicu spremite
na sigurno mjesto gdje je
zaštićena od oštećenja i gdje
ne može slučajno ispasti.

Električni spenjač shranite na
varnem mestu, kjer je
zaščiten pred poškodbami in
od koder ne more nenamerno
pasti ven.

Az elektromos tűzőgépet
biztonságos helyen tárolja, ahol
védve van a sérülésektől és
véletlenül sem ejtheti le.
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